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ADVIES 39.829/3

VAN DE AFDELING WETGEVING
VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving, derde kamer, op 31 januari 2006

door de Minister van Volksgezondheid verzocht hem, binnen een termijn van

dertig dagen, van advies te dienen over een ontwerp van koninklijk besluit "betreffende

de voorwaarden waaronder apothekers en licentiaten in de scheikundige wetenschappen,

die bevoegd zijn om verstrekkingen te verrichten die tot de klinische biologie behoren,

staalafnames mogen verrichten", heeft op 21 februari 2006 het volgende advies gegeven:
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.../...

1. Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de gecoördineerde wetten

op de Raad van State, heeft de afdeling wetgeving zich toegespitst op het onderzoek van

de bevoegdheid van de steller van de handeling, van de rechtsgrond, alsmede van de te

vervullen vormvereisten.

Dit advies bevat een aantal opmerkingen over andere punten.  Daaruit mag

echter niet worden afgeleid dat de afdeling wetgeving binnen de haar toegemeten termijn

een exhaustief onderzoek van het ontwerp heeft kunnen verrichten.

*

*          *

Opschrift

2. In het opschrift vervange men het woord "bevoegd" door het woord

"gemachtigd".

Dezelfde opmerking geldt ten aanzien van artikel 3 van het ontwerp.

Aanhef

3. Het vierde lid van de aanhef dient als volgt te worden geredigeerd:

"Gelet op advies 39.829/3 van de Raad van State, gegeven op 21 februari

2006, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1/, van de gecoördineerde wetten op

de Raad van State;".

Artikel 1

4. Men redigere artikel 1 als volgt:

"De apothekers en licentiaten in de scheikundige wetenschappen, die

gemachtigd zijn om verstrekkingen te verrichten die tot de klinische biologie behoren,
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mogen bloedafnemingen door veneuze puncties verrichten met oog op

laboratoriumanalyse, onder de voorwaarden vermeld in dit besluit".

Artikelen 2 en 3

5. Men vervange in de artikelen 2 en 3 het woord "staalafnames" telkens door

het woord "bloedafnemingen".

--------------
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De kamer was samengesteld uit

de Heren D. ALBRECHT, kamervoorzitter,

J. SMETS,
B. SEUTIN, staatsraden,

Mevrouw G. VERBERCKMOES, griffier.

Het verslag werd uitgebracht door de H. J. VAN NIEUWENHOVE, auditeur. 

DE GRIFFIER,

G. VERBERCKMOES

DE VOORZITTER,

D. ALBRECHT
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AVIS 39.829/3

DE LA SECTION DE LÉGISLATION
DU CONSEIL D'ÉTAT

----------------------------

Le CONSEIL D'ÉTAT, section de législation, troisième chambre, saisi par le

Ministre de la Santé publique, le 31 janvier 2006, d'une demande d'avis, dans un délai de

trente jours, sur un projet d'arrêté royal "visant les conditions sous lesquelles les

pharmaciens et licenciés en sciences chimiques appelés à effectuer des prestations de

biologie clinique peuvent effectuer des prises d'échantillon", a donné le 21 février 2006

l'avis suivant:
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.../...

1. En application de l'article 84, § 3, alinéa 1er, des lois coordonnées sur le

Conseil d'État, la section de législation a fait porter son examen essentiellement sur la

compétence de l'auteur de l'acte, le fondement juridique et l'accomplissement des

formalités prescrites.

Le présent avis comporte un certain nombre d'observations sur d'autres

points.  Il ne peut toutefois s'en déduire que, dans le délai qui lui est imparti, la section de

législation a pu procéder à un examen exhaustif du projet.

*

*          *

Intitulé

2. Dans l'intitulé on remplacera le mot "appelés" par le mot "habilités".

La même observation vaut à l'égard de l'article 3 du projet.

Préambule

3. Le quatrième alinéa du préambule doit être rédigé de la manière suivante:

"Vu l'avis 39.829/3 du Conseil d'État, donné le 21 février 2006, en

application de l'article 84, § 1er, alinéa 1er, 1/, des lois coordonnées sur le Conseil d'État;".

Article 1er 

4. On rédigera l'article 1er de la manière suivante:

"Les pharmaciens et licenciés en sciences chimiques habilités à effectuer

des prestations de biologie clinique peuvent effectuer les prélèvements de sang par

ponction veineuse nécessaires aux analyses de laboratoire aux conditions mentionnées

dans le présent arrêté".
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Articles 2 et 3

5. Dans les articles 2 et 3, on remplacera chaque fois les mots "prises

d'échantillons" par "prélèvements de sang".

--------------
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La chambre était composée de

         
Messieurs D. ALBRECHT, président de chambre,

J. SMETS,  
B. SEUTIN, conseillers d'État,

Madame G. VERBERCKMOES, greffier.

Le rapport a été présenté par M. J. VAN NIEUWENHOVE, auditeur. 

La concordance entre la version néerlandaise et la version française a été vérifiée
sous le contrôle de M. J. SMETS. 

LE GREFFIER,

G. VERBERCKMOES

LE PRÉSIDENT,

D. ALBRECHT


